
 

 

 
 
 
 

LEITURA E BATE-PAPO COM A  
AUTORA BRASILEIRA 

GUIOMAR DE GRAMMONT 
LESUNG UND GESPRÄCH MIT DER 

BRASILIANISCHEN AUTORIN 
 

e a tradutora / editora 

und der Übersetzerin / Verlegerin 

Dr. Wiebke Augustin 

 

Mittwoch, 09.11.2022 

18 Uhr (MEZ) 
 

Quarta-feira, 09/11/2022 

14 horas (UTC-4) 
 

 

Evento público presencial e em livestream 

Öffentliche Veranstaltung in Präsenz und per 

LiveStream 

 

IÜD, Plöck 57a, 69117 Heidelberg (KS II) Links unter / links disponíveis em: 

  www.veabrasil.org 

www.iued.uni-heidelberg.de 

http://www.veabrasil.org/
http://www.iued.uni-heidelberg.de/


 

 

In den 1970er Jahren herrscht in Brasilien eine brutale Diktatur. Eine kleine Gruppe Intellektueller kämpft am Araguaia 

für die rechtlose Landbevölkerung. Es ist ein ungleicher Kampf, zehntausend Soldaten gegen 60 Guerrilleros… („Die 

Schatten von Araguaia“) Guiomar de Grammont ist Schrifstellerin, Theaterautorin, Professorin an der Universität von 

Ouro Preto (Minas Gerais) und Trägerin des Preises Casa de las Américas. 

 

Uma ditadura cruel impera no Brasil dos anos 1970. Um pequeno grupo de intelectuais luta na região do Araguaia pelos 

direitos dos trabalhadores rurais. É uma luta desigual, milhares de soldados contra 60 guerrilheiros... (“Palavras 

Cruzadas”) Guiomar de Grammont é escritora, dramaturga e professora na Universidade de Ouro Preto, laureada com o 

Prêmio Casa de las Américas 

 

 

BEGRÜSSUNG / ABERTURA 

 

MODERATION / MODERAÇÃO 

Felicia Augusto-Hönicke, Universität Heidelberg, Romanisches Seminar 

 

LESUNG UND GESPRÄCH / LEITURA E BATE-PAPO 

Guiomar de Grammont (Autorin / autora) 

 

Dr. Wiebke Augustin  

(Übersetzerin und Herausgeberin / tradutora e editora) 

 

DISKUSSION / DEBATE 

 

 

 

 

Die Veranstaltung wird auf Portugiesisch und Deutsch gestreamt (mit Verdolmetschung). 

O evento será em português com tradução para o alemão. 

 

 

 

 

 

Organisation / organização:  

Silvia Bittencourt, Journalistin, Deutsch-Brasilianischer Verein Entre Águas / Associação Alemã-Brasileira Entre Águas (VEA) 

Kerstin Kock, Universität Heidelberg, Institut für Übersetzen und Dolmetschen / Instituto de Tradução e Interpretação (IÜD) 

Marina Waltenberg Mauritz, Universität Heidelberg (IÜD), Deutsch-Brasilianischer Verein Entre Águas 

In Zusammenarbeit mit / em cooperação com:    


